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Historia  
Adega Valdés es una empresa familiar que desde hace cuarenta y cinco años se dedica a la elaboración de vino Albariño. A orillas del rio Ulla, 

en tierras de Vedra y a los pies del histórico puente Gundián. La familia Valdés se esfuerza día a día en elaborar el mejor albariño de la región. A 

tenor de los innumerables reconocimientos a nuestros vinos en todo el mundo, dan prueba de que lo estamos consiguiendo.

La bodega cuenta con la más moderna tecnología en la producción vinícola, tanto en los viñedos como en la bodega. Nuestras fincas están 

protegidas por un sistema de anti helado, ya que la zona del Ulla es un lugar en el que se producen numerosas heladas durante el invierno. Este 

sistema compuesto de calefactores y ventiladores, resguarda las uvas de estos intensos fríos, permitiendo llegar en perfecto estado a la época 

de la recogida del fruto. Este sistema de protección es único en Galicia.

Adega Valdés ha consolidado su imagen y sus vinos en el mercado nacional y apuesta en la actualidad por seguir creciendo en mercados euro-

peos. La máxima de la familia Valdés es la apuesta constante por la calidad de sus albariños por encima de cualquier cosa. Esta notable priori-

dad hace que los reconocimientos hacia los vinos elaborados en sus instalaciones se incrementen año tras año.

“Conservar la herencia del pasado, afianza el futuro y prolonga el legado”
              Dicho popular
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Adega Valdés is a family business which has been producing Albariño wine for forty-five years. On the banks of the river Ulla, in Vedra and at the 

foot of the bridge Gundián. The Valdés family works hard every day to produce the best albariño in the region. The innumerable awards won by 

our wines all over the world prove that we are achieving this aim.

The winery is equipped with the most modern technology in wine production, both in the vineyards and in the winery. Our lands are protected 

by an anti-frost system, since the Ulla región is a place where numerous frosts occur in winter.This system made up of heaters and wind machi-

nes protects grapes from the intense cold, allowing them to reach harvest time in perfect condition. This protection system is unique in Galicia.

Adega Valdés has consolidated its image and its wines in the national market and is currently trying to keep on growing in the international 

markets. The maxim in the Valdés family is the constant bet on the quality of its albariños above all else. This main priority makes the recogni-

tion obtained by the wines produced in our premises increase every year.

History

“Conservar la herencia del pasado, afianza el futuro y prolonga el legado”
              Dicho popular
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La uva se vendimia manualmente para evitar una agresión a la 

planta, una vez recogida es almacenada en cajas perforadas de 

15 kg, en bodega la uva es despalillada y refrigerada a 8 grados.

Manufactoring process  Proceso de elaboración    

Grapes are picked by hand to avoid damaging the plant. Once they 

have been  harvested,  they are stored in perforated boxes of 15 kg. 

In the cellar the grapes are destalked and  chilled at 8 degrees.

“Se alcanza el éxito convirtiendo cada 
paso en una meta y cada meta en un paso”

              C.C.Cortéz



5
pag

Es macerada durante 8 horas y, a continuación se procede a un 

prensado suave de la misma provocando una separación entre el 

mosto yema y mosto prensa. Para este vino se utiliza únicamente 

el mosto prensa. 

Luego se procede a la eliminación del fango mediante un proceso 

de sedimentación en frío. A continuación realizamos un proceso 

de fermentación  a temperatura  controlada de 18 grados durante 

3 semanas.

The grapes are macerated for 8 hours and then gently pressed to 

separate the free run juice from the pressed juice. For this wine 

only the pressed juice is used.

Next, the sludge is removed by means of a process of cold sedi-

mentation. The next step is a process of fermentation at a contro-

lled temperature of 18 degrees for 3 weeks.
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Premios  
2013- 89 puntos en “Decanter Recommended Wine”
2013- Medalla de Plata en  “Le Challenge International du Vin” en Burdeos (Francia).
2012- Medalla de Oro en la “LX Festa do Viño de Cambados” por el mejor Albariño Gallego del 2011 –cata de vinos    	
            celebrada en Agosto del 2012- (España).
2012- Medalla de Bronce (Acio de Bronce) en la “XXIV Cata de los Vinos de Galicia” (España).
2011- Primera plaza en la “Mostra de Viño” in Caldas de Reis. (España).
2010- “Commended Decanter Wine World Awards” en Londres (Inglaterra).
2010- 88 puntos en “Guía Peñin” (España).
2009- “Commended Decanter Wine World Awards” en Londres (Inglaterra).
2009- 85 puntos en “Guía Peñin” (España).
2008- Medalla de Bronce en el “International Wine Challenge” en Londres (Inglaterra).
2008- Medalla de Plata en el “Concours Mondial Bruxelles” en Burdeos (Francia).
2008- Bachus de Plata por la “Unión Española de Catadores” (España).
2007- Medalla de Plata en el “International Wine Challenge” en Londres (Inglaterra).
2007- Medalla de Bronce en el “Challenge International du Vin” en Burdeos (Francia).
2007- 86 puntos en “Guía Peñín” (España).
2006- Medalla de Bronce en el “Certamen Cata-Concurso Albariño Rías Baixas” en Cambados-Galicia (España).
2006- Medalla de Plata en el “International Wine Challenge” en Londres (Inglaterra).
2006- “Commended Decanter Wine World Awards” en Londres (Inglaterra).
2006- Dos estrellas Cata ‘’Anything but Chardonnay’’ Prowein. Düsseldorf (Alemania).
2006- 86 puntos en “Guía Peñín” (España).
2005- 85 puntos en “Wine Spectator” (Estados Unidos).
2005- 87 puntos en “Wine Enthusiast” (Estados Unidos).
2005- Vino del mes en Mayo en Weinwelt (Alemania).
2004- Medalla de Plata en el “Concurso Internacional de Vinos”, Salón Internacional del Vino de Madrid (España).
2004- Medalla de Plata en el “Certamen Cata-Concurso Albariño Rías Baixas” en Galicia (España).
2004- Medalla de Bronce en la “XVI Cata de los Vinos de Galicia” (España).
2002- Distinguidos Gallaecia. Asociación de Sumilleres de Galicia (España).
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2013- 89 points “Decanter Recommended Wine”
2013- Silver Medal at “Le Challenge International du Vin” in Bordeaux (France).
2012- Gold Medal at “LX Festa do Viño de Cambados” to the best Galician Albariño 2011 -wine tasting held in August     	
            2012- (Spain).
2012- Bronze Medal (Acio de Bronce) XXIV Cata de los Vinos de Galicia (Spain).
2011- First place at “Mostra de Viño” in Caldas de Reis (Spain).
2010- “Commended Decanter Wine World Awards” in London (England).
2010- 88 points on “Guía Peñin” (Spain).
2009- “Commended Decanter Wine World Awards” in London (England).
2009- 85 points on “Guía Peñin” (Spain).
2008- Bronze Medal at the “International Wine Challenge” in London (England).
2008- Silver Medal at the Concours Mondial Bruxelles” in Bordeaux (France).
2008- Silver Bacchus at the “Unión Española de Catadores” (Spain).
2007- Silver Medal at the “International Wine Challenge” in London (England).
2007- Bronze Medal at “Le Challenge International du Vin” in Bordeaux (France).
2007- 86 points on “Guía Peñín” (Spain).
2006- Bronze Medal  at “XVIII Certamen  Cata-Concurso Rias Baixas Albariño” in Galicia (Spain).
2006- Silver Medal at the “International Wine Challenge” in London. Wine & Spirits Fair. (England).
2006- “Commended Decanter Wine World Awards” in London (England).
2006- Tasting “Anything but Chardonnay” at Prowein. Two stars (the máximum were three). Düsseldorf (Germany).
2006- 86 points on “Guía Peñín” (Spain).
2005- 85 points on “Wine Spectator”  (United States).
2005- 87 points on “Wine Enthusiast” (United States).
2005- Wine of the month in May in Weinwelt (Germany).
2004- Silver Medal at the “International Wine Contest”. Salón Internacional del Vino in Madrid (Spain).
2004- Silver Medal at “Certamen Cata-Concurso Rias Baixas Albariño” in Galicia (Spain).
2004- Bronze Medal at “XVI Cata de los Vinos de Galicia”(Spain).
2002- Distinguidos Gallaecia. Asociación de Sumilleres de Galicia (Spain).

Awards
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Vinos  
Wines

Albariño Mayor de Gundián
D.O. Rias Baixas
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Vino limpio y brillante, con reflejos dora-

dos. En nariz destaca su gran complejidad 

debido a su crianza sobre Lías Finas y ma-

duración durante 6 meses en depósito y 3 

meses en botella antes de su comercializa-

ción. Presenta  aromas frutales  de intensi-

dad alta, así como toques florales.

En boca es un vino largo, persistente, glicé-

rico, sápido y untuoso.

Clean and brilliant wine, with golden glints.  

On the nose its great complexity stands 

out, due to its aging on  fine lees and matu-

ration for 6 months in deposit and 3 mon-

ths in bottle before going to market. It pre-

sents fruit aromas of high intensity, as well 

as floral touches.

In the mouth it is a long persistent wine, 

glyceride,tasty and oily.

Ficha técnica 

Cata Tasting
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Vinos  
Wines

Albariño Gundián
D.O. Rias Baixas

1

2

3
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Ficha técnica 

Cata Tasting

Clean, brilliant wine, straw yellow with 

greenish glints.On the nose it presents 

fruit and floral aromas of high intensi-

ty with marked notes of apple and stone 

fruits (apricot).

In the mouth, the freshness and youth of 

Albariño stand out, with a well-balanced  

acidity which makes it tasty, sweet, em-

bracing and glyceride.

Vino limpio y brillante, amarillo pajizo con 

destellos verdosos. En nariz presenta aro-

mas frutales y florales de intensidad alta 

destacando sobre todo la manzana y los 

frutos de hueso (albaricoque).

En boca resalta la frescura y juventud del 

Albariño con una acidez bien compensada 

lo que lo  hace ser sápido, goloso, envol-

vente y glicérico.

8437003125003
28437003125007

BOTELLAS

CAJAS

PALLET

V0001

8437003125010
18437003125017

BOTELLAS

CAJAS

PALLET

V0001
8437003125065
18437003125062

BOTELLAS

CAJAS

PALLET

V0001

1

2 3
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Vinos  
Wines

Albariño Inmortal
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Ficha técnica 

Cata Tasting

Greenish yellow wine with golden glints,  

the nose is marked by vegetal notes that 

prevail over ripe white fruit flavours.

In the mouth it is fresh with a strong fruit 

and citrus character.

Vino amarillo verdoso con reflejos dorados, 

en nariz destacan notas de carácter vegetal 

que se imponen a los tonos de fruta blanca 

madura.

En boca resulta fresco con mucho carácter 

frutal y cítricos.
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Vinos  
Wines

Albariño Da Viña Galega
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Ficha técnica 

Cata Tasting

Greenish yellow wine with golden glints,  

the nose is marked by vegetal notes that 

prevail over ripe white fruit flavours.

In the mouth it is fresh with a strong fruit 

and citrus character.

Vino amarillo verdoso con reflejos dorados, 

en nariz destacan notas de carácter vegetal 

que se imponen a los tonos de fruta blanca 

madura.

En boca resulta fresco con mucho carácter 

frutal y cítricos.
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Vinos  
Wines

Pazo Viladomar
D.O. Rias Baixas
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Ficha técnica 

Cata Tasting

Straw yellow colour, brilliant, with golden 

and greenish glints. The nose is marked by 

intense and clean fruit aromas.

It has a soft mouth feel, with a wide range 

of flavours. Glyceride and with a balan-

ced acidity. Fresh and persistent. It is the  

broadest expression of the mixture of alba-

riño grape with treixadura grape.

A la vista presenta un color pajizo amari-

llento, de aspecto brillante, con reflejos 

dorados y verdosos. En nariz destacan sus 

aromas frutales intensos y limpios.

En boca se presenta con tacto suave, am-

plio de matices. Glicérico y con una acidez 

equilibrada. Fresco y persistente. Es la más 

amplia expresión de la mezcla de uva alba-

riño con uva treixadura.
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Vinos  
Wines

Albariño Xiradella
D.O. Rias Baixas
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Ficha técnica 

Cata Tasting

Straw yellow colour, brilliant, with golden 

and greenish  glints. On the nose, its inten-

se and clean fruit  aromas stand out.

 It  presents a soft  mouth  feel, with a wide 

range of flavours, glyceride and with balan-

ced acidity. Fresh and persistent.

A la vista presenta un color pajizo amari-

llento, de aspecto brillante, con reflejos 

dorados y verdosos. En nariz destacan sus 

aromas frutales intensos y limpios.

En boca se presenta con tacto suave, am-

plio de matices. Glicérico y con una acidez 

equilibrada. Fresco y persistente.

XIRADELLA
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Vinos  
Wines

Albariño Señorio de Rozadela
D.O. Rias Baixas
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Ficha técnica 

Cata Tasting

The albariño Señorío de Rozadela is a clean 

and brilliant wine, straw yellow with gree-

nish glints, fruity and with well balanced 

acidity.

It pairs well with seafood and fish.  Best  

served at 10-11 degrees C.

El albariño Señorío de Rozadela es un vino 

limpio y brillante, amarillo pajizo con des-

tellos verdosos, afrutado y acidez bien 

compensada.

Apropiado para mariscos y pescados. 

Aconsejable su degustación a 10º  11º C.
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Licores 
Liquors

Licor Café
Aguardiente 
de Orujo

Licor de 
Hierbas

Crema 
de Licor
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Cuadro de mandos   

	

ADEGA VALDÉS, .SL.

PRESIDENTE:			 
MANUEL CARLOS VALDÉS	

DIRECTOR GENERAL:		
LUIS CID CONDE 
636-349-651

DIRECTOR FINANCIERO:	
RAMÓN RODRÍGUEZ VARELA	
981-819-083

DIRECTOR TÉCNICO:
JORGE DOMÍNGUEZ HERVELLA

Datos Adega Valdés   

DEPARTAMENTO JURÍDICO
MIGUEL SÁNCHEZ CAMPOS

DIRECTOR COMERCIAL:	
SERGIO DELPONT VÁZQUEZ 
607-705-920

TÉCNICO DE BODEGA:	
ÓSCAR PALLARES LÓPEZ  
981-512-439

BODEGUERO:			 
JOSÉ ROSENDE BLANCO  
981-512-439

	

981-512439         981-509226       	

www.adegavaldes.com

		

B15789472

		

STA. CRUZ DE RIVADULLA. 15885 VEDRA (CORUÑA)	



Adega Valdés

DISEÑO:	

VÍCTOR RODRÍGUEZ

FOTOGRAFÍA:

LUÍS SOLLA

ADEGA VALDÉS


